
Глава 18 я босс твоего босса

Эцио было по-настоящему скучно. Никто не говорил ему, что в приключениях действительно
так скучно. Они находились в воде уже несколько дней и ничего не происходило. Все
изменилось в тот день, когда Эцио увидел корабль.

- Что? Корабль! Кто это?"

Эцио прыгнул к приближающемуся кораблю.

- Морской дозор ? О, это так скучно. Мне нужны были пираты, чтобы с кем-то сражаться.
Должен ли я бить своих слуг? Хм ... сначала я посмотрю, кто из слуг на этом корабле."

Приземлившись на корабль, он увидел старуху. Эта женщина была очень стара.

„Ух ты, старуха. Сколько тебе лет? У тебя так много морщин. Ты зомби? Создание этого
глупого парня Мории?"

„Кто ты, сопляк? Как ты можешь так говорить со старшими?", спросила старуха,
нахмурившись.

„О, но вы мне знакомы. Кажется, я тебя знаю. Позвольте мне думать об этом... старушка,
морщины, морской... о! Разве ты не Цуру-тян?"

- Кого, черт возьми, ты называешь "Тян"? Я вытру из тебя все зло, маленький ребенок. Я
поймаю тебя!"

- Эй, Тсуру-тян, не будь такой жестокой. Ты знаешь, кто я?"

- Кто ты?"

- Как мне объяснить? Я босс твоего босса. Думаю, я даже босс последнего босса. Черт, сколько
боссов между нами? Я думаю, что есть много боссов. Ты должна знать, я большой босс. Это
значит, что нет босса выше меня."

ЦУРу-тян смутилась. О чем говорит этот сопляк?

- Не смотри на меня так, я небесный дракон. Это проясняет все ваши вопросы?"

„Как тебя зовут?"



"Blackflame Ezio"

„ЧЕРТ!"

- Я не знал, что ты можешь так говорить, старуха. Я принял решение. Ты должна
присоединиться к моей команде!"

„Я слишком стара, чтобы присоединиться к маленькому сопляку в его путешествии. Отвали!"

- Ого, у тебя есть мужество, старуха. Я впечатлен. Подумай хорошенько . Разве ты не помешана
на справедливости? Не как этот сумасшедший Акайну, но истинная справедливость ... Ах,
какая бы она ни была. Ваш морской дозор хуже всех. Ты почему? Потому что мы, небесные
драконы, худшие, и ты служишь нам. Я уже от скуки засыпаю. Я хотел сказать тебе, что когда
ты присоединишься к моей команде, ты сможешь делать все, что захочешь. Вы хотите
охотиться на этого фламинго, но мировое правительство сделало его союзником? Охоться на
него, потому что я говорю, что ты можешь охотиться на него. Кто посмеет пойти против
молодого господина?"

- Хмм... ты хороший собеседник, сопляк. Но я слишком стара для таких вещей. Отвали!"

„Ладно. Скажи мне одно желание. Если я смогу исполнить твое желание, ты присоединишься.
Что скажешь?"

- О, Неужели ты думаешь, что способен исполнить желание этой старухи? У тебя все с головой
в порядке. Я поиграю с тобой в игру. Если ты можешь сделать меня снова молодой, я буду
твоим личным слугой на всю жизнь "

- Говорят, Ты умна, но в конце концов глупа, как Хэнкок, старуха „"

- Что? Ты не можешь вернуть мне молодость?"

- Это слишком просто, старуха. Мне нужен вызов! Но это слишком просто...

Эцио вздохнул

Подожди минутку."

Эцио прыгнул обратно на корабль. Через несколько минут он вернулся с другой женщиной на
руках.

„Бонни, сделай это"



После того, как Бонни коснулась Тсуру, она снова стала молодой. Эцио и Бонни были
шокированы больше, чем эта старуха.

„Какого черта? Ты была такой красавицей в прошлом? Неудивительно, что на старости лет ты
впала в депрессию. Со всеми этими морщинами.…"

Морской Дозор принес Цуру зеркало, и после этого она выглядела ошеломленной перед
Небесным отродьем.

- Не смотри на меня такими глазами, старуха. Я не очень люблю старушек. Даже если ты
сейчас красавица, я видел будущее. Нет, нет ... у меня есть маленькая Хэнкок. Бонни, сделай
ее моложе, или я действительно боюсь, что эти старухи съедят меня прямо здесь!"

Старая Цуру превратилась в маленькую девочку.

- О, пожалуйста, сделай меня немного старше, малышка."

- Когда-нибудь ты вырастешь, старуха. Что скажешь теперь?Таое желание стало реальностью.
Добро пожаловать в мою группу. Кто ты теперь? Как мне тебя называть? Старуха Лоли?
Слишком много слов для одного человека. Меня не волнует. Я слышал, ты обычно очень умная,
так что ты мой тактик в будущих битвах. Тебе не нужно драться, старуха. Это было бы скучно"

- Могу я отказаться?"

„Я не понимаю тебя, Цуру-тян. Ты достигла высокого положения в своей карьере, и я даже
сделал тебя молодой. Когда ты будешь хорошей маленькой девочкой, возможно, ты достигнешь
половой зрелости немного быстрее. Поехали!"

- Ах, пока я не забыл... где мы сейчас, черт возьми? Я потерялся!  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